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REGISTER YOUR
GUARANTEE TODAY

Enregistrez maintenant votre garantie

Registrieren Sie am besten noch heute Ihre Garantie
Registreer uw garantie vandaag

Registre la garantia hoy mismo

Registrate oggi stesso la garanzia
3apeructpupynTe Bawy rapaHTuto cerogts
Registrirajte va$o garancijo $e danes




DYSON CUSTOMER CARE
THANK YOU FOR CHOOSING TO BUY A DYSON APPLIANCE

After registering your 5 year guarantee, your Dyson appliance will be covered for parts and
labour for 5 years from the date of purchase, subject to the terms of the guarantee. If you have
any questions about your Dyson appliance, call the Dyson Helpline with your serial number
and details of where/when you bought the appliance. Most questions can be solved over the
phone by one of our trained Dyson Helpline staff.

Your serial number can be found on your rating plate which is on the base of the appliance.
SERVICE CONSOMMATEURS DYSON
MERCI D’AVOIR CHOISI UN APPAREIL DYSON

Garantie 5 ans piéces et main-d’ceuvre incluses & compter de la date d'achat, selon les
conditions générales. Pour toute question concernant votre appareil Dyson, appeler le Service
Consommateurs Dyson et communiquer le numéro de série et les détails concernant la date/
le lieu d’achat. La plupart des questions peuvent étre résolues par téléphone par un de nos
techniciens du Service Consommateurs Dyson.

Le numéro de série se trouve sur la plaque signalétique située sous l'appareil.
DYSON KUNDENDIENST
VIELEN DANK, DASS SIE SICH FUR EIN DYSON GERAT ENTSCHIEDEN HABEN

Fur Ihr Dyson-Gerdt gewdhren wir lhnen ab Kaufdatum fir einen Zeitraum von 5 Jahren
gemdf unseren Garantiebestimmungen Garantie auf alle Teile und Arbeiten. Wenn

Sie Ruckfragen zu Ihrem Dyson-Gerdt haben, rufen Sie die Telefonberatung des Dyson
Kundendienstes an. Geben Sie die Seriennummer und die Einzelheiten an, wo und wann
Sie das Gerdt gekauft haben. Die meisten Fragen kénnen telefonisch von einem unserer
Kundendienstmitarbeiter geklért werden.

Die Seriennummer finden Sie auf dem Typenschild am Sockel des Produkts.
DYSON KLANTENSERVICE
HARTELIJK DANK VOOR UW AANKOOP VAN EEN APPARAAT VAN DYSON

Na registratie voor uw 5-jarige garantie valt uw Dyson apparaat gedurende 5 jaar na de
datum van aankoop onder de garantie voor onderdelen en werkzaamheden, afhankelijk

van de garantievoorwaarden. Als u vragen hebt over uw Dyson apparaat, bel dan de Dyson
Benelux Helpdesk en geef uw serienummer door en gegevens over waar/wanneer u het
product gekocht hebt. De meeste vragen kunnen telefonisch worden beantwoord door een van
onze Dyson Benelux Helpdeskmedewerkers.

Het serienummer bevindt zich aan de onderkant van het product.
SERVICIO DE ATENCION AL CLIENTE DYSON
GRACIAS POR ELEGIR UN APARATO DYSON

Después de registrar la garantia, su aparato Dyson estaré cubierto en piezas y mano de obra
durante 5 afios desde la fecha de compra, sujeto a los términos de la garantia.

Si tiene alguna pregunta acerca de su aparato Dyson, péngase en contacto con la linea de
servicio al cliente de Dyson con su nimero de serie y los detalles de dénde y cuédndo compré
su aparato. La mayor parte de sus preguntas podrdn ser resueltas por teléfono por uno de los
operadores de la linea de servicio al cliente de Dyson.

Encontrard el nimero de serie en la base de la placa de la maquina.
ASSISTENZA CLIENTI DYSON
GRAZIE PER AVER SCELTO UN APPARECCHIO DYSON

Dopo aver registrato la garanzia di 5 anni, le parti e la manodopera del vostro apparecchio
Dyson saranno coperte per 5 anni dalla data d’acquisto, in base alle condizioni previste dalla
garanzia.Se avete domande sul vostro apparecchio Dyson, chiamate il Centro Assistenza
Dyson tenendo a portata di mano il numero di serie dell’apparecchio e le informazioni su dove
e quando & stato acquistato.La maggior parte dei dubbi pud essere risolta telefonicamente
dallo staff del nostro Centro Assistenza Dyson.

Il numero di serie & riportato sulla targhetta che si trova alla base del prodotto.
CEPBMC JAMCOH
BITATOOAPVM 3A BbIBOP YCTPOMCTBA DYSON

Mocne pernctpaunm 5-netrHer rapanTmm, saw neinecoc Dyson HaxoOMTCs HA rAPAHTUIIHOM
OGCHY)KMBUHHM B Te4YeHue 5 neT C MOMEHTA NOKYNKKU B COOTBETCTBUM C YCTOBUAMU U
UCKMIOYEHUAMHU, YKA3SAHHbIMU B ,ElGHHOﬁ UHCTPYKUKMM NO 3KCNAyaTaumm. ECHM Y BAC BO3HUKHYT
Kakue-nubo sonpocsl, nossorHute 8 Cnyx6y Monnepxkn Knmuentos Dyson, ykaxure
CepUIHbLIM HOMEP BALWEro NbINecoca 1 rae 1 Koraa Bbl ero Kynunu.

CepuitHbI HOMEP MbINECOCA HOXOAMTCS HA HAKMEMKE CO LTPUX-KOAOM, KOTopas
pacnonoxeHa 3a I'Ip03pG'4HbIM KOHTe;IHepOM ans C60p0 nbinun. BOJ'IbU.IMHCTBO BOnpocos
MO>XHO yNaOMUTh MO TenedoHy C OMHMM M3 KBANMOUUMPOBAHHBIX COTPYAHMKOB Cry>x6bi
MNonnepxkun Knuerntos Dyson.

CepuitHbi HOMEP M3AENMA HOXOAMTLCA HO OBOPOTHOM CTOPOHE OCHOBAHMS.
DYSONOVA POMOC UPORABNIKOM
ZAHVALJUJEMO SE VAM ZA NAKUP NAPRAVE DYSON

Potem ko registrirate vao 5-letno garancijo, bo za vaso napravo Dyson veljala 5-letna
garancija v skladu s garancijskimi pogoji. Ce imate kakrénih koli vprasanj o svoji napravi
Dyson, nas pokligite, sporoéite serijsko $tevilko in podatke o tem, kje in kdaj ste kupili
napravo. Veéino vprasanj je mogoée rediti po telefonu z nadimi sodelavci za tehnié¢no podporo
pri Dysonu.

Serijsko 3tevilko najdete na napisni plo$éici na dnu aparata.

REGISTER ONLINE
OR BY PHONE

Enregistrement par téléphone ou en ligne
Registration Online oder telefonisch
Online of telefonisch registreren

Registro online o por teléfono
Registrazione online o per telefono

MoseoHMTe HOM No BecnnaTHOMy HOMepy
8-800-100-100-2, mnu HanMwmMTe NMCbMO NO
anpecy info.russia@dyson.com

Registrirajte se prek spleta ali telefona

Note your serial number for future reference.

Veuillez noter votre numéro de série pour pouvoir vous y
référer ultérieurement.

Registrieren Sie am besten noch heute lhre Garantie.
Noteer hier uw serienummer ter referentie.

Apunte su ndmero de serie para una futura referencia.
Registrate oggi stesso la garanzia.

3anuwmTe BaW CepuitHbIA HoMep Ha Byayliee.

Registrirajte vado garancijo e danes.
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This illustration is for example purposes only.
A des fins d'illustration seulement.

Nur for lllustrationszwecke.

Uitsluitend ter illustratie.

Sélo para uso de ilustraciones.

Immagine di esempio.

OaHHbit Homep sensetcs OBPA3LIOM.

Za ponazoritev.
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16.
17.
18.

20.
21.

22.

23.

24.

He TaHuTe 30 wHyp.

SE

Dra inte i sladden.
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RU
BA>XKHbIE MHCTPYKUWM MO TEXHUKE
BE3OMNACHOCTH

MEPEQ MCMNOMb3OBAHMEM YCTPOMCTBA MPOYMTAMTE BCE
MHCTPYKLIMM M NPEOY NPEXXOEHMS B JAHHOM PYKOBOLCTBE U
HA YCTPOUCTBE

MPU NOINb30OBAHUM SINEKTPOMPUBEOPOM HEOBXOOMMO
BCEIOA COBMKOOATb OCHOBHbIE MEPbI MPEOOCTOPOXHOCTH,
BKITKOYAA TE, YUTO NMPUBEOEHbI HUXKE:

MPEOYTMPEXKOEHUE

BO U3BE>XKAHUE PUCKA BO3TOPAHUA, MOPAXKEHMA
SNEKTPUYECKMM TOKOM UM MONYYEHMA TPABMbI:

HarHoe yctpomctso Dyson He npeaHa3HAYEHO AN MCMOMNb30OBAHMS MANEHbKMMM
OeTbMMU UMK NULIAMK C OTPAHUYEHHBIMK GU3UYECKUMM, CEHCOPHBIMK UMK
YMCTBEHHBIMM CMOCOBHOCTAMM, HE MMEIOLLMMKM HEOBXOOMMOTO OMbITA M 3HAHMIA.
MckntoueHne MoryT coCcTaBAATL CUTYALIMM, KOFOA YCTPOMCTBO KCMAYaTUPYeTCs
nof NPMCMOTPOM MIM NOCAEe NPOBEAEHMA MHCTPYKTAXA OTBETCTBEHHbIM NTMLIOM MO
6€30MNACHOMY MCMOMbB3OBAHMIO YCTPOMCTBA.

HaHHoe ycTporcTBo He sBnseTcs urpywkoi. byaste ouerb 6anTenbHbl, MCNONb3ys
nprBop PAOOM C AeTbMM. DKCNMyaTAUMS YCTPOMCTBA AETEMM BO3MOXKHA TOMLKO
MO MOCTOSIHHBIM MPUCMOTPOM B3pocrbiXx. He paspewanTe netsm nrpats

C YCTPOWCTBOM.

He sbinonHaiTe paboTsl N0 06CAYKMBAHMIO, KPOME YKA3QHHbIX B AAHHOM
PYKOBOACTBE MMM PEKOMEHAOBAHHBIX CMY>X60M noaaepxku komnaxum Dyson.
MpenHasHa4YeHo Ons MCNONb30BAHMS TOMBLKO B Cyxmx mecTax. He ucnonssyiTe sHe
NMOMELLEHU UMM HA BICXKHBIX MOBEPXHOCTAX.

He kacaiTech ycTpoMcTBa MM BUMKM KABENs MUTAHMS BAAXKHBIMM PYKAMM.

He ncnonbsyiiTe ycTpoicTeo ¢ noBpexxaeHHbIM KaBenem 3MeKTPONUTAHMS UK
sunkoi. [ins o6ecneveHms 6€30NACHOM 3KCNNYATALMM 3AMEHY NOBPEXOAEHHOTO
kabens nonxeH ocywectenaTb cneumanuct Dyson, cepeuchbii areHt Dyson unu
CNeumnanuncT COOTBETCTBYIOWEN KBaTMbUKaumm.

Ecnu ycTpoiicTo He paboTaeT Kak CrieayeT, eCriu OHO NOBPEXAEHO, BIIGXKHOE MK
ynano B BoAy, €CnM eCTb 3aNaX rapu, AbIMA, He ucnonb3ymte ero. O6paTtutecs B
Cepsucryto Cnyx6y Dyson ans peMoHTa 1M 3aMeHbl.

Mpu Heo6xo0AMMOCTH NpoBeaeHUs 06CAYXXKMBAHWS MK PeMOHTa obpaThTecs

8 cny>x6y nonaep>xku komnanuu Dyson. He pasbuparite yctpoiictso
CAMOCTOATENLHO. DTO MOXKET CTATb MPUHUHOM NOXAPA UMK NOPAKEHMS
3NeKTPMUYECKMM TOKOM.

He PACTATMBAMTE M HE HATATUBAMTE kabenb CNULWKOM CUMBHO. ,El,epoTe

Kabenb BOONM OT ropsumnx nosepxHocTein. He sawemnsiite kabens nsepsamu, He
HOMQTLIBAMTE €ro BOKPYT OCTPbIX Kpaes unwu yrnos. He pacnonaramte kabenb

HO MPOXOME M B MECTAX, FOE HO HEro MOXHO HACTYMMTb MK CNOTKHYTbCs. He
nepexxMmanTe WHyp.

He neprante kabenb, nbiTasce BbIKAYMTL Nbinecoc. OTknto4as nbinecoc

oT ceTun, BepuTecs 3a BUAKY, a He 30 kabenb. He pekomenayeTtcs

MCNONb30BAThL YONMHUTENM.

He mcnonbsyitTe naxHeIi neinecoc ans y6opku KMAKOCTEN.

He nonbsyiTecs neinecocom ans c6opa nerkoBoCNNIAMEHSIOLLMXCS UK
B3prBOOrI(JCHbIX )KMJJKOCTEIZ, TAKUX KAK 6eH3HH, n He I'10l'1b3ylZTer NbiNecocom B
MecTax, roe MOI’yT HAXOOMTbCA TAOKUE XXUOKOCTHU UMK UX I'IOpr.

He mcnonbsyiTe nbinecoc ans c6opa ropsero Mnu TAEKLWEro Mycopad, Takoro Kak
CUrapeThl, CMUYKK UNK TOPAYMIA Nenen.

Cnenute, 4To6bl BOMOCHI, KPAsS OAEXMbI, NAMbLbI M APYTME YACTM TENA He
nonaaanu B OTBEPCTMS UMM NOABMXKHbIE AETANM MbINECOCd, HANPUMED B LLETKY.
He HanpasnsiTe wnaHr, Tpy6Ky M HACAOKM NEINECOCA B 1030 UMK YK U HE
6epuTe UX B POT.

He BcTasnsiTe Hukakue npenmeTsl B oTeepcTusa. He ucnonssyiTe yctponctso,
€CNM ero 0TBEPCTHS 306IOKMPOBAHLI; CIEAMTE 30 TEM, YTOBHI Mbifb, Mycop,
BOMOCHI M NpP. HE MELLIANM CBOBOAHOMY NPOXOXAEHMIO BO3AYLIHOIO NOTOKA.
Mcnonb3yitte Tonbko pekomeHayembie Dyson akceccyapsi 1 3anyactu.

Bo mn3bexaHue naneHms, cMaTbiBanTe kabenb, €CM yCTPOMCTBO HE MCMOMb3yeTCs.
He ucnonk3yiTe neinecoc, ecnm He yCTAHOBMEH NPO3PAYHLIA KOHTEMHEP

MU LUMKIOH.

He octasnsitte BkntoueHHoe ycTpoicTeo 6e3 npucmoTpa. Mocne ncnonb3osaHms
1 nepen 06CNy>XKMBAHMEM BLIKITIOYAMTE YyCTPOMCTBO M3 PO3ETKM.

He TsHMTe 1 He nepeHocuTe ycTPOMCTBO 3a Kabenb.

ByasTe kpaitHe akkypaTHsl npu y6opke necthuu. MNpu ybopke nectHuu cneaunTe,
4TOB6bI YCTPOMCTBO HOXOAMMNOCH HA CTYMEHSX HMXKE BAC.

Mpexxne 4eM OTKMIOUUTL MLINECOC OT CETH, BLIKMIOUMTE BCE MEMEHTHI
ynpasnenus. [Nepen noakntoueHmem Kakmx-nmbo akceccyapos unm
NPUHAONEXHOCTEN OTKMIOUYNUTE MbINECOC OT CETU.

Bcerna BuiTackueaiTe Kabenb M3 NbINECOCA A0 KPACHOM OTMETKM, He TAHWUTE M He
nepramnTe 3a kabensb.

Mpuaepxusaitte BURKY Npu cMaTeiBaHMK kabens. Byabte ocTpoxHbl npm
CMATLIBAHMM KABENs, BUNKA MOXET yAAPUTH BAC.

MPOYUTAUTE M COXPAHUTE
OAHHbBIE MHCTPYKUMA

JAHHOE YCTPOMCTBO MPEOHA3HAYEHO TOMbKO AN1s
BbITOBOIO MOJSIb30OBAHMA

He xpaHute u He
BKITIOYAMTE YCTPOMCTBO
BOMM3M MCTOUHMKOB

He mcnonesyitte
YCTPOMCTBO BONM3M
OTKPbLITOro OrHs.

Tenna.
Frvara inte Anv.nd inte
dammsugaren n.ra dammsugaren i n.rheten
v.rmek.llor. av .ppna l.gor.

20.
21.

22.

23.
24.

He nepexumarite wHyp.

Kér inte dver sladden.

SE
VIKTIGA SAKERHETSFORESKRIFTER

INNAN DU ANVANDER VERKTYGET LAS SAMTLIGA ANVISNINGAR
OCH VARNINGSTEXTER | BRUKSANVISNINGEN OCH PA VERKTYGET

NAR DU ANVANDER EN ELEKTRISK APPARAT SKA DU ALLTID FOLIA
VISSA GRUNDLAGGANDE SAKERHETSFORESKRIFTER, INKLUSIVE
DE FOLJANDE:

VARNING

MINSKA RISKEN FOR BRAND, ELEKTRISKA STOTAR

OCH PERSONSKADOR:

Detta Dysonverktyg bér inte anvéindas av barn eller av personer med nedsatt fysisk
eller psykisk férméga och/eller bristande kunskap sévida de inte instruerats av
né&gon person som &r vél insatt i en séker anvéndning av verktyget.

Maskinen fér inte anvéindas som leksak och sérskild uppsikt ér nédvandig nér den
anvdnds av barn eller ndra barn. Barn bér férhindras att leka med maskinen.

Anv.ndning f.r bara ske enligt beskrivningen i den h.r bruksanvisningen. Utf.r inget
underh.ll p. egen hand annat .n det som visas i bruksanvisningen eller anvisas av
Dysons kundtj.nst.

F&r ENDAST anvéndas i torra miljser.

Ta inte i verktyget eller dess elanslutningar med véta hénder.

Anvénd inte en trasig sladd eller stickpropp. Om elsladden é&r skadad méste

den fér undvikande av skada eller olyckshéndelse bytas ut av Dyson, féretagets
representant eller annan yrkeskunnig person.

Om maskinen inte fungerar som den ska, har f&tt en kraftig stét, har tappats,
skadats, ldmnats utomhus eller fallit i vatten ska den inte anvéndas. Kontakta
Dysons akutnummer.

Kontakta Dysons akutnummer vid behov av service eller reparation. Ta inte isér
maskinen eftersom felaktig montering kan resultera i elektriska stétar eller brand.
Nétsladden fér inte stréickas eller spannas. Héll sladden p& avsténd fran
uppvdrmda ytor. Stéing inte en dérr om sladden ligger emellan och lagg inte
sladden runt vassa kanter eller hérn. Hall sladden p& avsténd frén géngstrék s& att
ingen gér p& den eller snubblar ver den. Kér inte ver sladden.

Dra inte i sjélva sladden nér du ska dra ur kontakten. Hall i kontakten fér att dra ut
den, inte i sladden. Anvéndning av en férléngningssladd rekommenderas inte.
Anvénd den inte fér att suga upp vatten.

Anvénd inte maskinen fér att avldgsna anténdbara eller brénnbara vétskor, t.ex.
bensin, och anvénd den inte i utrymmen dér s&dana vétskor kan finnas.

Anvénd inte maskinen fér att avlédgsna n&got som brinner eller ryker, t.ex.
cigarretter, téndstickor eller varm aska.

Hall hér, I18st sittande plagg, fingrar och alla kroppsdelar borta frén éppningar
och rérliga delar, t.ex. borsthuvudet. Rikta inte slangen, staven eller verktygen mot
dgonen eller ronen och fér inte in dem i munnen.

Fér inte in féremdl i 8ppningarna. Anvénd inte maskinen om en dppning &r
blockerad; héll fri frédn damm, ludd, hér och annat som kan minska luftflédet.
Anvénd endast tillbehdr och ersattningsdelar som rekommenderas av Dyson.
Rulla ihop nétsladden nér maskinen inte anvénds fér att undvika snubbelrisk.
Anvénd aldrig maskinen utan den genomskinliga behéllaren och cyklonen

pé plats.

Lémna inte maskinen nér den &r inkopplad. Ta ut kontakten ur eluttaget nér
maskinen inte anvénds och fére servicearbeten.

Dra eller b.r inte maskinen i n.tsladden och anv.nd inte sladden som handtag.

Var extra férsiktig nér du dammsuger trappor. Ha inte maskinen ovanfér dig i
trappan nér du dammsuger.

Stéing av alla reglage innan du drar ur kontakten. Dra ur kontakten fére anslutning
av verktyg eller tillbehér.

Dra alltid ut sladden till det réda strecket, men dra eller ryck inte i sladden.

Hall i kontakten nér du rullar upp sladden pé& vindan. L&t inte kontakten sl& emot
négot vid upprullning.

LAS OCH SPARA DESSA INSTRUKTIONER

DENNA MASKIN AR ENDAST AVSEDD FOR HUSHALLSBRUK

He ucnonesyite ans
y6opkm BoAbl MK
SKMAKOCTEN.

He ucrnons3yirte nns
y60pKM ropsiLLmx
npeameTos.

He crasbte npubop
Bbile cebsi Ha NecTHUUE.

Anvénd inte maskinen
ovanfér dig i trappor.

Sug inte upp brinnande
féremal.

Sug inte upp vatten eller
andra vétskor.



Power & cable. Mise en marche et cable.

Emptying the clear bin. Vidage du collecteur transparent. Behdlterentleerung. Het doorzichtige
Ein-/Aus-Schalter & Kabelaufwicklung.

stofreservoir leegmaken. Vaciado del cubo transparente. Come svuotare il contenitore
Aan/uit knop en snoer. Encendido y recogecables. trasparente. Onycrowexue koHTenHepa. Praznjenije zbiralnika smeti.
Accensione e cavo. BKJ1/BbIKJ1 yctponctea n

KHOMKO CMOTKM ceTeBoro wHypa. Stikalo za vklop/
izklop in stikalo za kabel.
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Carrying & storage. Transport & rangement. Tool attachments. Fixation des accessoires. Gebrauch von Zubehér. Hulpstukken bevestigen.
Transport & Aufbewahrung. Dragen & opslag. Fijacién de los accesorios. Attacco degli accessori. XpaHeHune u ncnonb3oBaHmMe AONOMHUTENbHBIX
Transporte y almacenamiento. Trasporto e Hacapok. Prikljuék.

stoccaggio. MNepeHocka & xpaHeHue.

Nosenje & hranjenje.

A
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Cleaning the clear bin. Nettoyage du collecteur transparent. Reinigen des durchsichtigen Suction release. Régulation de I'aspiration.
Behadlters. Het doorzichtige stofreservoir reinigen. Limpieza del cubo transparente. Pulizia del Saugkraftregulierung. Zuigkrachtregelaar.
contenitore trasparente. Oumctka npospauHoro koHTekHepa. Ciséenje zbiralnika smeti. Gatillo reductor de succion. Rilascio dell’aspirazione.
KHOMKG NOHMXEHMS MOLIHOCTH BCACBIBAHMS.
Sprostitev mo¢i sesanja.
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Pode exercer os seus direitos de acesso, rectificacdo, cancelamento e oposigéo
em relagdo aos seus dados, em qualquer momento. Para isso pode enviar um
e-mail para asistencia.cliente@dyson.com, ou entéo através do correio normal
para a morada acima referida: Veldzquez 140 3¢ planta, 28006 Madrid.

SKCMNITYATALUMS YCTPOMCTBA DYSON

MEPEO NMPOOOJI>KEHMEM O3HAKOMBTECH C «<BAXKHbIMU
MHCTPYKUMAMU MO TEXHUKE BE3OMACHOCTM» B JAHHOM
PYKOBOLCTBE DYSON MO 3KCMTYATALMN.

MEPEHOCKA YCTPOMCTBA

Mpu nepeHocke nepxmTe yCTPOMCTBO 30 PYUKy Ha Kopnyce.

He HaXXMMaMTe KHOMKY CHATMS LUMKNOHA M HE TPSCUTE YCTPOMCTBO Npu
nepeHocke. DTO MOXKET MPMBECTM K OTCOEAMHEHMIO M MALEHMIO LIMKIIOHA M
CTATb NPUYMHOM TPABMBI.

SKCMITYATALMA

Mepen ncnonb3oBaHMeM Bcerna pasmaTsiBaiTe Kabenb A0 KPACHOM OTMETKM.
MonkntounTe yCTPOMCTBO K PO3ETKE SNEKTPOMMUTAHMS.
,D,J'Iﬂ BK/TKOYEHUA U BbIKTIOYEHMA yCTpOlZCTBG HO>XXMUTE KHOMKY NMUTAHUSA,
MOKA3QHHYIO HO PUCYHKe.

Mocrne MCNonb3oBAHMS OTKMIOUMTE YCTPOMCTBO OT PO3ETKM, CMOTAMTE Kaberb,
ybepuTe ycTpomcTBO.

Bcerna BeikntouaitTe yCTPOMCTBO, OTKMIOHAMTE €70 OT 3NEKTPOCETH M
YCTOHOBMMBAMTE BEPTUKANBHO B CNEAYIOWMX Cyyasx:

— nepen yCTOHOBKOM MMM CMEHOM HACAMOOK

— nepen CHATMEM LUNAHIA MM feTanei Ans oOCMOTPA BO3AYXOBOAOB.

yXo[ 3A YCTPOMCTBOM DYSON

He BbinonHsiTe 06Cny>KMBAHME MMM PEMOHT YCTPOMCTBA, €CiK Noao6Hbie
nencTBms He ykasaHel B PykosoacTee no akcnnyatauuu Dyson unu He
pekoMeHOoBaHLI CNy>X60/ noanep>ku komnaHmu Dyson.

Mcnonb3ymte Tonbko pekomeHposarHbie Dyson 3anyactu. Hecobnionerume
[GHHOTO YCNOBMS MOXET NPUBECTU K OHHYNIMPOBAHMIO TAPAHTUM.

XpaHuTe ycTpoicTBO B NomeleHmm. He ncnonb3syite u He XpaHmTe yCTPOMCTBO
npu Temnepatype Huxe 0°C (32°F). Mepen mncnonb3osaHnem naiTe ycTponcTey
COrpeThCs 4O KOMHATHOM TEMNEPATYPSbI.

MpoTupaitte ycTpomcTeo Tonbko cyxon candeTkoi. He ncnonssymre ans
KOMMOHEHTOB YCTPOMCTBA CMA304HbIE BELLECTBA, YUCTALME W NONMPOBOYHbIE
CPENCTBA, O TAKXKE OCBEXMTENM BO3OyXaA.

Mocne ncnone3osaHMa B rapake BCErNA NPOTUPAMTE HUXKHIOKO MOBEPXHOCTH
YCTPOMCTBQ, WApP M ONOPHbIE KOeca cyxor candeTkol, 4Tobbl ybpaTs

necok, rpsA3b U Menkue KOMHM, KOTOPbIe MOTYT NMOBPEdNTb MATKME

HQAMOMbHbIE MOKPbLITHS.

UNCTKA MbIJTIECOCOM

He ucnonbsyite nbinecoc, ecnu He yCTAHOBEH NPO3PAYHbIM KOHTERHEP
UNU LULMUKIMOH.

He ucnonbsyitte ans y6opku webHs, 3006l unm wTykatypku. daHHoe
YCTPOMCTBO NPEeOHA3HAYEHO TOMbKO AN GbITOBOrO MCNOMNb30BAHMSA: ANs
YOQnNeHUs rpsi3u, BOMOC U annepreHoBs. YCTPOMCTBO HE NPeaHA3HAYEHO Ans
y6opku:

— MyCOpaQ, OCTABLUErocs OT CTONAPHbIX, CIECAPHbIX, CTOOUTENbHbIX UK OPYTHX

LOMALWHMX PaboT;

- 6OJ'IbLLIMX KONMM4YecTB U TUNOB NblINMK UK MyCOpPQA, HONPMMEP CaXn 1 ONUNOK.
OTu MaTepmansl MOTYT MOBPEAMTbL YCTPOMCTBO M NUwKTbL Bac rapanTum.
Menkyto nbinb, HANPUMEP WTYKATYPKY UMK MyKy, Heo6XoamMmo ybrpaTs
MOANbIMKU HACTAMMU.

He ucnonb3syitte ycTpoicteo ans y6opku CTPOMTENLHOTO Mycopa, TBEPAbIX M
OCTPbIX NPEOAMETOB, MANEHbKMX UTPYLUEK, 6YI'IUBOK, CKpenok 1 T.Aa. 3TO MOXeT
NPUBECTM K NOBPEXAEHMIO YCTPOMCTBA.

Bo Bpems Mcnonb30BaHMS NbINECOCA HEKOTOPbIE KOBPOBbIE MOKPLITHS MOTYT
06p0305h|BGTb CTATHUHECKOE 3NMEeKTPUHEeCTBO B MPO3PAYHOM KOHTBIZHepe “ Ha
Tpy6Ke nbinecoca. ITO HEOMACHO U He CBS3AHO C ANEKTPUYECTBOM OT CETH
nuTaHms. Ons ymeHblweHMs 3TOro apdekTa He KACAMTeCh BHYTPEHHEM YaCTH
NPO3PAYHOrO KOHTEMHEPA M HE MOMELLAMTE B HETO MPEAMEThI 1O OYMCTKM M
CNonackmBaHMs B xonoaHon soae (cM. «OUMCTKA NPO3PAYHOro KOHTERHEPOY).
Mpun y6opke NeCTHUUbI HE CTABLTE YCTPOMCTBO Bbile cebs.

He cTaBbTe ycTPOMCTBO HO CTYNbs, CTOMbI U T.A.

|'|epej:l MCNOMb30BAHMEM MbINTECOCA HA NOMMMPOBAHHBIX HAMOMbHbIX
NOKPbLITUAX, HANPUMEP NAPKeTe U NMHONeyme, YéeﬂMTeCh, 4YTO noa
YCTPOMCTBOM M NOL LUETKOM HET MOCTOPOHHMX MPEAMETOB, KOTOPbIE MOTYT
nouapanaTe NOBEPXHOCTb.

I'IpM MCNONb30OBAHUU HE I'IPM)KMMGIZTS HACAAKK K MOy CNULKOM CUMBHO, 3TO
MOXET MPUBECTU K NOBPEXAOAEHUAM.

He ocTaBnsitte BKNtoueHHOM Typ6OLWETKY HO ONHOM MECTE HA AEMMKATHBIX
HAMNONbHbLIX MOKPbLITHUAX.

Ha HOATEePTbIX BOCKOM MOBEPXHOCTAX ABUXKEHUA HOCAOKM MOTYT NPUBECTHU K
06pa30BAHMIO MATOBLIX Y4ACTKOB. B 3TOM criydae npoTpuTe y4acTok BNA>KHOM
canpeTkon, HOTPUTE ero BOCKOM U AAMTE BbICOXHY Tb.

YT06bl YMEHBLWMTH MOLLHOCTb BCACLIBAHMS (HaNpUMep, npu ybopke

KOBPOB), OTKPOWMTE OBA GUKCATOPA HA Hacaake, caBmHys mx. (OTKpbiBaTH
HUKCATOP NPOLLE CHM3Y, O 30KPbIBATL — CBEPXY.) MOXHO TaKXE NOTSHYTb
nepeknoYaTenb CHUXEHMA MOLLHOCTM BCACHIBAHMS, PACMONOXEHHbIN HA
PYKOATKE, AN YMEHbLUEHMS NOTOKA BO3AyXA.

OMYCTOLLUEHUE KOHTEMHEPA

OnycTowaiTe KOHTEMHEP, KOFAA OH 3aNONHUTCS A0 OTMeTKM MAX.

Mepen onycToweHMeM NPO3PAYHOrO KOHTEMHEPQ BLIKITIOUMTE YCTPOMCTBO M
OTKITIOYUTE €ro 13 PO3EeTKHU.

Y106kl CHSTb LUMKNOH M MPO3PAYHBIM KOHTEMHEP, HOXMMTE [0 YyNopa KHOMKY
CHATMUA LMKMOHA KAK MOKA3AHO HO PUCYHKE. PYHKO BMECTE C UMKMTOHOM U
KOHTEMHEPOM OTCOEAMHUTCS.

L"ITO6I:»I onycTownTb KOHTel‘;iHep, HO>XXMHUTE HO HEM KPACHYIO KHOMKY.

YT06bl CHU3UTB KOHTOKT C MbIMbIO W GNNEPTEHAMM MPU OMYCTOWEHMM

npo3payHoro KOHTeﬁHepG, NOMHOCTLIO MOMECTUTE €ro B NNACTUKOBLIA NAKET M
OMNyCTOWMTE B HEM.

OcTOpPOXXHO NOCTABAMTE NPO3PAYHbIA KOHTEMHEP M3 NAKETA.

MnoTHO 3aKPOMTE NAKET U YTUNU3UPYITE C BBITOBBIMM OTXOLAMM.

3aKpoMTE OCHOBAOHME NPO3PAYHOTO KOHTEMHEPA, HOAABMB HA HErO OO LUENYKa.
YCTAHOBUTE NPO3PAYHBINA KOHTEMHEP M UMKITOH HO KOPMYC yCTPOMCTBA C
nepenHen ero Yactu. YrnybneHue B OCHOBAHWMM NPO3PAYHOTO KOHTEMHEPT
LOOM>XHO MOMNACTb HA BLICTYM, HOXOOAWMMCS HA KOPMyCe.

Hagasute Ha pyuky Ans nepeHocku 00 WeNyYKa B BEPXHEN YOACTM KOPMyCa.
MpoBepbTe HOQEXHOCTL BUKCALMM.

OUYMCTKA MPO3PAYHOTO KOHTEMHEPA

OTCcoenmnHUTE LUMKIOH M NPO3PAYHbIA KOHTEMHEP (CM. MHCTPYKLUMM BbILLE).
Y106kl OTCOEOAMHUTL LIMKIIOH OT MPO3PAYHOTO KOHTEMHEPM, HAOXMMUTE HA
KPACHYHO KHOMKY Ans OTKPbITUA OCHOBOHMA MPO3PAYHOro KOHTel:iHepG. I'Ipm
3TOM OTKPOETCA AOCTYN K He6OoNbLWOM cepeBpUCTOr KHOMKE, PACIONOXEHHOM
30 KPACHBIM MEXOHM3MOM OTKPBITMS.

HaxxmuTe maneHbkyto KHOMKY c6OKy Ha Kopnyce umknoHa. M3snekute umknoH
M3 NPO3PAYHOTO KOHTEMHEPd.

OunwaiTe NPO3PAYHbLIA KOHTEMHEP TOMLKO XOMOAHOM BOOOM.

He mcnone3syite ans o4MCTKM NPO3PAYHOTO KOHTEMHEPA MOIOLLME M
NOMMPOBOYHbLIE CPEACTBA, O TAK>XE OCBEXUTENU BO3OYXA.

3anpeLwaeTcs MbiTb NPO3PAYHbIM KOHTEMHEP B MOCYAOMOEYHOM MALLMUHE.

He norpy>xaiiTe uMknoH B Body U He fienTe B HEro BOAY.

Quuwaite KOPNYC UIMKNOHA CANPETKOM UMM CYXOM LUETKOM.

Mepen yctaHOBKOM AAMTE NPO3PAYHOMY KOHTEMHEPY MOMHOCTHIO BbICOXHYTh.
MNepen ycTOHOBKOM HO MECTO CHOYANA 3QKPOMTE OCHOBAHME MPO3PUYHOTO
KOHTeMHepa, HOAOBMB HO HEro A0 WenyKa.

3aKpenuTe NPO3PAYHLIM KOHTEMHEP HA umKnoHe. YTo6bl 3akpenuTs
KOHTEMHEep, CHAYANa COBMECTMTE rHEe30 HA NepenHem o60oaKe NPO3PAYHOTo
KOHTeMHepa C BICTYNOM HA IMLEBOM CTOPOHE KOPMYCa LUMKMOHA; 3aTEM
HAOOBMUTE HA ThiINTbHYHO NOBEPXHOCTb MPO3PAYHOrO KOHTEMHEPO A0 PUKCALMM
cepebpucTol KHONKM.

YCTQHOBMTE LUMKNOH M NPO3PAYHbIA KOHTEMHEP HO YCTPOMCTBO (CM.
NPUBEAEHHBIE BbILLE MHCTPYKLUMM).

3ACOPbI - 3ALLUMTA OT MEPETPEBA

[laHHOE YyCTPOMCTBO OCHALLEHO CMCTEMOM OBTOMATUYECKOTO OTKITIOUEHMS
npwu neperpese.

3acopeHue KaKoi-nMbo 4acTM MOXKET NPMBECTM K NEPErpeBy YCTPOMCTBA M
CcpabaTHIBAHWMIO NPENOXPAHMTENS.

B aTom cnyvae crenyiTe MHCTPYKUMAM HUXe B pasaene «YCTpaHeHue
30COpOoBY. _

NOXANYWNCTA, OBPATUTE BHUMAHWUE: KpynHble npeameTs MmoryT
6noKMPOBATL HACAAKK MK BNYCKHOE OTBEPCTHE TPYBKHM nbinecoca. Ecnu
TOKOE NPOMU3OMAET, HE MCMOMb3YMTE MBINECOC C OTKPLITLIM GUKCATOPOM TPy Db,
BbIKMIOUMTE YCTPOMCTBO M OTKIIOUMTE €ro OT anekTpoceTu. B npoTtmeHom
CNy4ae 3TO MOXKET MPUBECTH K MOMYyHYEHMIO TPABM.

YCTPAHEHUE 3ACOPOB

Mepen ycTpaHeHMeM 30COPEHMI BbIKITIOUYMUTE YCTPOMCTBO M OTKITIOUMTE €ro OT
pPoO3eTKun. B MPOTUBHOM Criy4de 3TO MOXET NPMUBECTU K MONYHEHUIO TPABM.
Harite eMy ocTbiTh B TeveHue 1-2 4acoB nepen NoMCKOM 30COPEHMUM.

Mpu nposepke HA HanMMYMe 30COPOB CrieamnTe, YToBbl He MOPAHKUTLCS 06
OCTpble MPenMeTsl.

J:lnﬂ [ocTyna K rM6KOMy NPOBEPOYHOMY LUMAHTY MOoA NPO3PAYHbIM
KOHTEMHEPOM HEOBXOOMMO CHAYANA CHSITh KOHTEMHEP (CM. PUCYHOK pasaen
"Mouck n ycTpaHeHme 3acopos”).

OTBUHTMTE OBA BUHTA HO KPOHLUTEMHE NPO3PAYHOro KoHTeMHepa. (He
usBnekamTe apyrmue BuHTH.) CHUMUTE KPOHLITEMH.

BbIKMIOUMTE YCTPOMCTBO M OTKMIOUMTE €ro OT anekTpoceTu. B npoTtmeHom
Crnyyde 3TO MOXET NPUBECTU K MONYYEHUIO TPABM.

OcMOTpUTE HO HOMMYME 3ACOPEHMMA.

YcTpaHuTe 3acopsl Nepen NoBTOPHbLIM MCMOMb30OBAHMEM.

Mepen Mcnonb3oBaHWEM YCTPOMCTBA HOOEXHO 30KPENMUTE BCE €10 HacTy.
YcTpaHeHue 30COpoB HE BXOAMUT B rAPAHTUIMHOE 0BCIyXMBAHME.

MHOOPMALIMA NO YTUNMM3ZALIMM

MponykTsl Dyson npouseoasTcs M3 MOTEPUANOB, MPUIOAHbIX Ot NOBTOPHOM
yTunmsaumm. Mo BO3MOXHOCTH, CAQBAMTE YCTPOMCTBO HA nepepaboTky.

RU
YBAXKAEMbIV MOKYMATESb!

Komnanwus Dyson 6naronaput Bac 3a BbI60p KaUeCTBEHHOTO M HAOEXHOTO
M30enms HaWeMn MAPKKU U rapaHTMpyeT Bam BeICOKMIM ypoBEHb rAPAHTUMHOTO
CEPBUCHOrO 06CNY>XKMBAHMS.

CEPBMC OAMCOH

Ecniv Bam Hy>eH cepauc, y Bac ecTb Bonpockl no paboTe u akcnnyataumm
npoaykuun Dyson, Bei6opy onTUMansHOM MOOENM UK OKCECCYAPOB,
nossoHuTe Ham no TenedpoHy 8-800-100-100-2 (3soHkm no Poccum
6ecnnaTHbIe) MK HaNKULWMTE Ham NKncbmo no agpecy: info.russia@dyson.com.
Mei 6yanem paasi Bam nomous!

3soHkM npuHumatotes ¢ 10.00 no 19.00 yacoe no Mockosckomy BpemeHm
KOXXAbIA OE€Hb KDOME FrOCYAAPCTBEHHbIX MPA3AHMKOB.



FTAPAHTUA

ECJ'IM BOLLIG NOKYMNKO HAOXOOAMUTCA HO TAPAHTMMU, Mbl €€ OTPEMOHTHMPYEM OAna BQC
6ecnnatHo.

lapaHTus NnpepocTaenseTcs ¢ MOMEHTA NOKynku msaenms Dyson Ha
crefytolume CPOKM:

Meinecocsl Dyson, 30 UcknoueHMeEM NOPTATUBHLIX (AKKYMynSTOPHbIX)-5 neT.
Ecnn HeBO3MOXHO onpenenuTs AATY NOKYNKM, TO FAPAHTUMHbIM CPOK
OﬂpeﬂenﬁeTCﬁ, HO4YUMHOSA C OaThbl I'IpOMSBOJ:lCTBCI usnenwusa.

YTO MNMOKPbLIBAETCA

PemoHT uznenus Dyson B cnyyae 3aBoackoro 6paka unum npu oTkase msoenms
B paboTe B TeUEHME FAPAHTUIHOTO cpoka. Pewerune o 3ameHe usgenus
npuHumaet Dyson. Ecnv K MOMEHTY peMOHTA/3aMeHbl OTAENbHbLIE 3AMYACTU He
npowussoasTcs, Dyson 3amMeHUT 6pakoBaHHbIE HYACTH HA GYHKUMOHAMbHbIE.
PEMOHT AOM>XXEeH OCYLWeCTBNATbCA TONMbKO ABTOPU3OBAHHBIMU PEMOHTHBIMKU
OPraHM3aUMNAMHA. Bl MOXeTe OCTABMTb 3ABKY HO PEMOHT UIMKU NONY4YnUTb
MHDOPMALMIO O CEPBUCHBIX LeHTpax no Tenedory 8-800-100-100-2 (ssoHok
no Poccum BecnnaTHeii).

Mpu npenbaBneHMM U3OENMS B PEMOHT, He 300ynbTe NPenbIBUTbL Yek

O mokyrnke.

Ecnu ato yctporcTteo 6bino npoaaro 3a npenenamu EC, nanHas rapaxTms
6yneT NeMCTBMTENbHA, TONLKO €CrM YCTPOMCTBO MCMOMb3yeTCs B CTPAHE, B
KOTOPOM OHO 6bINO NPOAAHO.

Ecnun a1o ycTponcTso 6bino npoaaro s npeaenax EC, nanHas rapanTtus 6ynet
AEMCTBUTENbHA B CReAyoWMX cnyyasx: (i) ecnu ycTporcTBo Mcnonb3yeTcs B
CTPaHe, B KOTOPOWM OHO BbINO NPOAAHO (i) ecnu ycTPOMCTBO MCnonb3yeTcs

8 Asctpuu, Benbruun, Oparuum, fepmanmu, Mpnanamu, Uranuu,
Hugepnaraax, Mcnanum unu Benukobputarmm B ToM e camoim moaenm,
4TO U BbINO NPOAAHO, MPH TOM XKE CAMOM HOMUHAMNBHOM HAMPSXXEHUM B
COOTBETCTBYIOWEMN CTPAHE.

YTO HE NMOKPbLIBAETCA

PeMoHT/3aMeHQ y3110B 1 KOMMNOHEHTOB, NOABEPXKEHHbIX ECTECTBEHHOMY M3HOCY
B Mpouecce 3KCMyaTaUuuK, B TOM YMCIe: CeTeBble WHYPbI, GUIbTPbI, PONMKM
1 KoMneca, WeTUHA M NOAOLWBA WETOK M HOCAAOK, M BCE COMYTCTBYIOWME

UM DMEMEHTBI.

HapyweHus 8 paboTe nanenus, BbI3BAHHbIE HEOCTOPOXKHbBIM OBPALLEHMEM

BO BpeMsA XPAHEHUs UK 3KCNNyaTaumm C HapyLweHnemM MHCTPYKUKMKM Mo
3KCMNNyaTAUMK: TPELUMHBI, LOPAMNMHbI, CKOMbl, 3aAMPLI, AePopMaLMs

— PA3pPbIBLI M PACTSIXKEHMUS KOMMOHEHTOB, CrIEfbl XMMUYECKOTO M
TEPMMYECKOro BO3AEUCTBMUS.

HapyweHus 8 paboTe n3aenms, BbI3BAHHbBIE HECTABMABHOCTHIO NAPAMETPOB
3MeKTPOCETH, HE COOTBETCTBYIOLME YCTAHOBNEHHbIM cTaHAAPTAM B PO.
HapyweHus 8 paboTe nsnenus BcneacTsme €ro aKCNnyaTaumm B
HenpenHA3HAaYeHHbIX A% 3TOrO yCNoBMsX: YOOPKM B PEMOHTUPYEMbIX

UM CTPOALLUMXCA MOMELLEHUAX,; XPAHEHWE UMK IKCNNyaTAaumMa B cpene c
NoBLIWEHHOM BNaxHOCTbio 6onee 90%, u/unu npu Temnepatype meHee 0°,
UCNonNbL30BAHME BHE I'IOMeLLleHVIl:i,'

HapyweHus 8 paboTte nanenus, BbI3BAHHbIE HAMMYMEM CIENOB
XM3HEeOeATeNnbHOCTHU HOCEKOMbIX HO BHYTPEHHWUX KOMNOHEHTAX n3nenus,;
ObpatueHune B CEPBMCHYIO OPrOHM3ALIMIO NPM BbISBNIEHMM GAKTOB
BMELWATENbCTBA B KOHCTPYKUUIO M3OeNMs, NMUAMU OTITUYHBIMKU OT
pekomeHmosaHHbIx Dyson.

HapyweHuns paboTsl 3nenus BCneacTsMe COBMECTHOTO MCMOMb30OBAHMS
M3AEnMs C yCTPOMCTBAMM (HAMP. — YANMHUTENM, CTABUAM3ATOPbI HAMPSXKEHMS 1
T.M.), HE SBNSAIOWMMMCS OPUrMHANBHBIMM akceccyapamu Dyson.

YcTpaHeHWe 30COpOB, OUUCTKA GUNBLTPOB U MPOYUX KOMMOHEHTOB M3Aenus,
KOTOPbIE OCYLLECTBASIOTCS NOMb30BATENEM M3OENMS.

Mcrnonb3oBaHme AQHHOTO yCTPOMCTBA ANs yEOPKM WwebHs, 30Mbl, WTYKATYPKM.
MHble Henonankm, Bei3BaHHbIE 06CTOATENLCTBAMM, Ha KoTOopbie Dyson He
MOXET BNUATH.

TAPAHTUA

Ecnu Bawa nokynka HOXOQMTCS HO rAPAHTMM, Mbl €€ OTPEMOHTHMpPYeM ans Bac
6ecnnatHo.

lapaHTHs NpenocTaBnseTcs ¢ MOMEHTA NOKynku msaenums Dyson Ha
cnefylolume CPOKM:

Meinecocsl Dyson, 3a MckntoueHMem NOPTATHBHBIX (AKKYMynSTOPHbIX)-5 neT.
ECJ'lM HEBO3MOXHO onpenennTb AATy NOKYNKH, TO I'QpOHTMIZHI:IIZ CpoKk
onpenenseTcs, HAYMHAS C AATH NPOM3BOACTBA M3AENMS.

YTO MNMOKPbLIBAETCA

PemoHT uznenus Dyson B cnyyae 3aBoackoro 6paka Unum npu oTkase msnenms
B paboTe B TeYEHME rAPAHTUMHOTO cpoka. Pewerue o 3amere nsnenms
npuHUMaeT DysonA EC}'IM K MOMEHTY peMOHTO/BOMeHbI oTAenbHbIEe 3aN4YACTU He
npoussonsTcs, Dyson 3aMeHUT BPAKOBAHHbIE YACTH HA GYHKLMOHAMbHBIE.
PeMOHT AON>XeH OCYLWeCTBNATbCA TONMbKO ABTOPMU3OBAHHBIMM PEMOHTHbBIMKU
OPraHU3AUMUAMHU. Bl MO>XeTe OCTABUTbL 3AABKY HO PEMOHT UK NONY4YAUTL
MHPOPMALIMIO O CEPBUCHBIX LeHTpax no Tenedory 8-800-100-100-2 (ssoHok
no Poccum 6ecnnathbii).

Mpu npeabaBneHMM U3OENMS B PEMOHT, He 306ynbTe NPeabIBUTL Yek

O Mokynke.

Ecnu ato yctponcTeo 6bino npoaaro 3a npenenamu EC, nanHas rapaxTms
6yneT NeMCTBMTENbHA, TONLKO €CMM YCTPOMCTBO MCMOMb3yeTCs B CTPAHE, B
KOTOPOM OHO 6bINO NPOAAHO.

Ecnu ato yctporcreo 6bino npoparo B npenenax EC, nanHas rapantus 6ynet
OEMCTBUTENbHA B CNedyloWMX cryyasx: (i) ecnu ycTporcTBo Hcnonb3yeTcs B
CTPOHE, B KOTOPOW OHO BbINO NPOAAHO (i) ecnu ycTPOMCTBO Mcnonb3yeTcs

8 Asctpun, Bensrun, Opanuum, fepmarmu, Mpnanamu, Uranuu,
Hunepnanpax, Menanum nnm BennkobputaHmm B Toi e camoi moaenu,
4To U 6h|l'|0 APOAQHO, MPKX TOM XX€& CAMOM HOMMUHANTbHOM HAMNPSAXXEHUU B
COOTBETCTBYIOWEN CTPAHE.

YTO HE NMOKPbLIBAETCA

PeMoHT/3aMeHa y3110B 1 KOMMNOHEHTOB, NOABEPXKEHHbIX ECTECTBEHHOMY M3HOCY
B MpoLecce 3KCNNyaTaUumnm, B TOM YMCNe: CETEBbIE LWHYPbI, GUNLTPLI, PONUKM

M KOmnecd, WeTUHA M NOAOLWBA WEeTOK M HOCAAOK, M BCE COMYyTCTRyIOWIME

MM 3NTEMEHTBI.

HapyweHus B paboTe nsnenms, Bbi3BaHHbIE HEOCTOPOXHbIM OBpaLLEHMEM

BO BPEMS XPAHEHMS UMM SKCMAYATAUMM C HOPYLUEHUEM MHCTPYKUMM NO

3KCMAYATAUMM: TPELWMHBI, LAPANMHbI, CKOMbI, 30AMPSI, AePOopMaLms

— PA3pPbIBLI M PACTSXKEHMUS KOMMOHEHTOB, CMIefbl XMMUYECKOTo M
TEPMMYECKOro BO3NEUCTBMUS.

HapyweHus 8 paboTte nanenus, BbI3BAHHbIE HECTABUNBHOCTBIO NAPAMETPOB
3MEeKTPOCETH, HE COOTBETCTBYIOWME YCTAHOBMEHHBIM cTaHAAPTAM B PO.
HapyweHus B paboTe usnenms Bcnencteme ero akCnayaTaumm s
HenpeaHO3HAYEHHbIX O 3TOrO YCNOBUAX: YBOPKM B PEMOHTMPYEMBIX

UNU CTPOALLMXCA NMOMELLEHUAX; XPAHEHME UK IKCNyaTaums B cpene C
NOBbIWEHHOM BNaXHOCTbIo 6onee 90%, u/unu npm Temnepatype meHee 0°,
MCMONb30BAHME BHE MOMELLEHM;

HapyweHus 8 paboTte nanenus, BbI3BAHHbIE HAMMYMEM CrIENOB
XM3HEeOeAaTeNnbHOCTM HOCEKOMbIX HO BHYTPEHHUX KOMMOHEHTAX U3aenus;
O6palueHne B CEPBUCHYIO OPTOHM3ALMIO MPU BbISBIEHUM GAKTOB
BMELIATENbCTBA B KOHCTPYKLMIO M3AENMS, MULAMM OTAIUYHBIMM OT
pekomeHOoBaHHbIx Dyson.

HapyweHuns paboTsl n3nenus BcneacTsMe COBMECTHOTO MCMOMb3OBAHMS
M3enms ¢ yCTpoMCTBAMM (HANP. — YONMHUTENM, CTABMIM3ATOPLI HANPSXEHWUA M
T.N.), He SBASIOWMMMCS OPUTMHANBHBIMK akceccyapamm Dyson.
YcTpaHeHme 30CopoB, OUMCTKA GUMLTPOB M NPOYUX KOMMOHEHTOB U3AENUs,
KOTOPbIE OCYLLECTBASIOTCS NOMb30BATENEM M3OENMS.

I/IHl:Ie Henonagku, BbI3BAHHbIE OéCTOSITeJ'IbCTBOMM, HQ KOTOopble Dyson He
MOXeT BNMATS.

CPOK CJ1Y>KBbl

Cpok cnyx6si nbinecocos Dyson coctapnseT 7 (cemb) neT ¢ MOMEHTA MOKYMKM

MHOOPMALIMA O NPOOYKTE

Motpebnaemas mowHocts 1300Bart

Hanpsxenue nutanms 230V

Yacrora 50 hz

Tosap cepTMPHUMPOBAH B COOTBETCTBMM C 30KOHOM O 3alMTE Npas notpebutenei.

PCT AM30.

CnenaHo B Manaisuu. Anpec usrotosutens: Dyson Ltd, Tetbury Hill, Malmesbury,
Wiltshire, SN16 ORP, UK

Moxany#cra, obparute BHMMaHKe: Menkue ReTany MOryT OTIMUATLCS OT MOKA3AHHBIX.

3APETMICTPUPYMTE CBOIO TAPAHTMIO

[ns Toro, 4To6bl Mbl CMOTMIM OKA3aTb Bam nomoLwb cBoeBpemeHHo m
3P PEKTUBHO, 30PETMCTPUPYMTE, NOXKANYMCTA, CBOKO rAPAHTUIO. Bbi
MOXETe 30PerncTPUPOBATL TAPAHTUIO, MO3BOHMB HOM MO TeNnepoHy
8-800-100-100-2 unu Hanmcas Ham nMcemo no agpecy: info.
russia@dyson.com

ANVANDA DYSON-MASKINEN

LAS "VIKTIGA SAKERHETSINSTRUKTIONER" | DEN HAR DYSON-
BRUKSANVISNINGEN INNAN DU GAR VIDARE.

BARA MASKINEN

B&r maskinen i handtaget p& stommen.
Tryck inte p& cyklonens utldsningsknapp och skaka inte maskinen nér du bér
den eftersom cyklonen kan kopplas loss, falla av och orsaka personskador.

ANVANDNING

Rulla alltid ut sladden helt och héllet till den réda tejpen fére anvéndning.

Satt i kontakten i eluttaget.

518 "PA" och "AV" maskinen genom att trycka pé den réda strémknappen som é&r
placerad enligt bilden.

Efter anvéndning: ta ut kontakten, dra in sladden pé ett sékert sétt och stéll
undan maskinen.

Stéing AV apparaten, koppla ur den och se till att den stér i upprétt ldge innan
du:

— byter eller anvénder verktyg

— lossar slangen eller delarna fér att underséka luftkanalerna.

SKOTSEL AV DYSON-MASKINEN

Utfér inga andra underhalls- eller reparationsarbeten &n vad som beskrivs

i den hér Dyson-bruksanvisningen eller rekommenderas av personal frén
Dysons akutnummer.

Anvénd bara delar som rekommenderas av Dyson. Om du inte gér det kan
garantin upphévas.

Férvara maskinen inomhus. Anvénd eller férvara den inte i temperaturer under
0 °C. Se till att maskinen har rumstemperatur fére anvéndning.

Rengdr maskinen med en torr trasa. Anvénd inte smérimedel, rengéringsmedel,
putsmedel eller rumsspray p& n&gon av maskinens delar.

Om maskinen anvénds i ett garage ska alltid underlagsplattan, boll och
stabiliseringshjulen torkas med en torr trasa efter dammsugning fér att ta bort
eventuell sand, smuts eller grus som kan skada émtéliga golv.

DAMMSUGNING

Anvénd aldrig maskinen utan den genomskinliga behéllaren och cyklonen

pé plats.
Anvénd inte fér grus, aska eller gips. Denna apparat &r endast avsedd fér
hushéllsbruk fér att avlégsna hushéllssmuts, hér och allergener. Apparaten &r
inte avsedd att anvéndas fér:

— skrdp frén aktiviteter som hobbyverksamhet, byggnation eller

liknande uppgifter
— stérre typer och méngder damm eller skrdp, t.ex. sot och s&gspén.
Dessa material kan skada apparaten och upphéva garantin.
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Dyson Customer Care

If you have a question about your Dyson appliance, call the Dyson Customer Care Helpline with your serial number and details of where and when you

bought the appliance, or contact us via the Dyson website.

UK
Dyson Customer Care
askdyson@dyson.co.uk
0800 298 0298
Dyson Ltd, Tetbury Hill, Malmesbury, Wiltshire, SN16 ORP

ROI
Dyson Customer Care
askdyson@dyson.co.uk
01 4757109
Dyson Ireland Limited, Unit G10, Grants Lane, Greenogue
Business Park, Rathcoole, Dublin 24

AT

Dyson Kundendienst
kundendienst-austria@dyson.com
0810 333 976
(Zum Oristarif - aus ganz Osterreich) Dyson Kundendienst,
Holzmanngasse 5, 1210 Wien

BE

Service Consommateurs Dyson
Dyson Helpdesk
helpdesk.benelux@dyson.com
078 15 09 80

Dyson BV, Keizersgracht 209, 1016DT Amsterdam, Nederland/

Pays-Bas

CH
Service Consommateurs Dyson
Dyson Kundendienst
switzerland@dyson.com
0848 807 907
Dyson SA, Hardturmstrasse 253, CH-8005 Zurich

cYy

E&urmpétnon Melatwy g Dyson
24 53 2220
Thetaco Traders Ltd., Tapeinoseos 6, Aradhippou Industrial
Estate, Larnaka 7100, Cyprus, PO Box 41070

Ccz
Linka pomoci spoleénosti Dyson
servis@solight.cz
491 512 083
Solight Holding, s.r.o., Svatoplukova 47, 796 01 Prost&jov
DE
Dyson Kundendienst
kundendienst@dyson.de
0800 31 31 318
Dyson Servicecenter - DVG -, Birkenmaarstr. 50, 53340
Meckenheim

JN.56996 PN.202199-02-03 09.05.13

DK
Witt A/S
dyson.service@witt.dk
0045 7025 2323
Gedstrup Sevej 9, 7400 Herning, Denmark

ES

Servicio de atencién al cliente Dyson
asistencia.cliente@dyson.com
902 30 55 30
Veldzquez 140 3¢ planta, 28006 Madrid

FI

Dyson asiakaspalvelu
dyson@suomensahkotuonti.fi
020 741 1660
Suomen Sahkétuonti Oy, Elimé&enkatu 29, 00510 Helsinki

FR

Service Consommateurs Dyson
service.conso@dyson.com
0156 6979 89
Dyson France, 64 rue La Boétie, 75008 Paris

GR
BAZIAHAZ AE
dyson@vassilias.gr
800 111 3500
Kehetoékn 8 (Mapdmieupog Knepiood) 111 45 ABrva

HU

Momenti kft.
info@momenti.hu
+36 70 331 4899
1092 Budapest, Kéztelek utca 2

IT

Assistenza Clienti Dyson
assistenza.clienti@dyson.com
848 848 717
Dyson srl, Via Tazzoli, 6 20154 Milano

NL

Dyson Helpdesk
helpdesk.benelux@dyson.com
020 521 98 90
Dyson BV, Keizersgracht 209, 1016DT Amsterdam

NO
Witt A/S
dyson.service@witt.dk
0045 7025 2323
Gedstrup Sevej 9, 7400 Herning, Denmark

TO REGISTER YOUR FREE 5 YEAR GUARANTEE PLEASE CONTACT YOUR LOCAL DYSON EXPERT ON THE
NUMBER LISTED BELOW. ON-LINE REGISTRATION IS AVAILABLE IN MOST AREAS.

PL

Dyson Serwis Centralny Klienta
service.dyson@aged.com.pl
022 738 31 03
Aged Co.Ltd., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Polska

PT

Servico de assisténcia ao cliente Dyson
asistencia.cliente@dyson.com
00 800 02 30 55 30
Velézquez 140 39 planta, 28006 Madrid

RU

MHPOPMALMOHHAS M TEXHMYECKAS NOAAEpXKKa:
info.russia@dyson.com
8-800-100-100-2
Anpec ans noutossix otnpasnexuin: 123001, Mockea,
Bonswas Canosas 10, OO0 "OAMCOH".

SE
Witt A/S
dyson.service@witt.dk
0045 7025 2323
Gedstrup Sevej 9, 7400 Herning, Denmark

Sl

Steelplast d.o.o.
info@steelplast.si
386 4537 66 00
Otoce 9/A, SI-4244, Podnart, Slovenija

TR
Dyson Danisma Hatti
info@hakman.com.ir
0212 288 45 46
Hakman Elektronik Ltd. $ti. Barbaros Bulvari Manolya
apartmani No: 50/11 34349 Balmumcu, Istanbul

UA

Chysty Svet Lodgistic Ltd
0800 50 41 80
21 Moscowskiy Av, Kiev - 04655 Ukraine

ZA

Dyson Customer Care
help@creativehousewares.co.za
086 111 5006
P.O. Box 6156, Parow east, 7501, South Africa

www.dyson.com





